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Dziewczyny p∏aczà 

ze szcz´Êcia

Nigdy nie zgadniecie, co si´ wydarzy∏o! Jestem naj-

szcz´Êliwszà dziewczynà na Êwiecie! Mam ochot´ Êpie-

waç, krzyczeç, Êmiaç si´, nawet p∏akaç z radoÊci! Ju˝ si´

nie mog´ doczekaç, ˝eby opowiedzieç o tym Magdzie

i Nadine.

Schodz´ na dó∏ na Êniadanie. Popijam kaw´ i skubi´

suchego tosta, eksponujàc drugà d∏oƒ, u∏o˝onà starannie

obok mojego nakrycia.

Czekam, a˝ ktoÊ zauwa˝y. Podczas Êniadania posy∏am

promienne uÊmiechy Tacie i Annie, mojej macosze.

UÊmiecham si´ nawet do mojego przezi´bionego m∏od-

szego brata Jajka, mimo ˝e u nosa wiszà mu nad wyraz

odstr´czajàce, zielone smarki.

— Co si´ tak do mnie szczerzysz, Ellie? — pyta bezce-

remonialnie Jajek, pa∏aszujàc tosta z górà d˝emu truskaw-

kowego. Anna pozwoli∏a mu na∏o˝yç sobie podwójnà

porcj´ d˝emu, poniewa˝ zabrak∏o mas∏a. — Przestaƒ si´

gapiç!
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— Wcale si´ na ciebie nie gapi´, smarkaty Cieknàcy

Nosie. Zresztà przedstawiasz niezbyt pi´kny widok.

— I bardzo dobrze, nie chc´ byç pi´kny — oÊwiadcza

Jajek, pociàgajàc nosem tak donoÊnie i soczyÊcie, ˝e obu-

rzeni, wyra˝amy protest.

— Na mi∏oÊç boskà, synu, nie zjem przez ciebie Ênia-

dania! — krzywi si´ ze wstr´tem Tata, dajàc Jajkowi po ∏a-

pie czytanym w∏aÊnie „Guardianem”.

— Jajek, wytrzyj nos — komenderuje Anna, nie prze-

stajàc goràczkowo rysowaç w szkicowniku.

W porzàdku, mo˝e nie nale˝a∏o wymagaç od Taty i od

Jajka, ˝e zauwa˝à cokolwiek, ale Anna? By∏am pewna, ˝e

wystarczy jej jedno spojrzenie.

— Chusteczki si´ skoƒczy∏y — obwieszcza triumfalnie

Jajek, umyÊlnie wdychajàc i wydychajàc powietrze przez

chlupoczàcy g∏oÊno nos.

— O Bo˝e, faktycznie. Wczoraj nie zdà˝y∏am zrobiç za-

kupów w Waitrose — przypomina sobie Anna. — W ta-

kim razie u˝yj papieru toaletowego.

— Tu go nie ma — rozglàda si´ wokó∏ Jajek, jakby

oczekiwa∏, ˝e do naszej kuchni wpadnà nagle szczeniacz-

ki toczàce rolk´ jak w reklamie papieru toaletowego fir-

my Andrex. — Co rysujesz, mamo? To królik? Poka˝ mi!

Chwyta rysunek Anny. Anna nie puszcza. Rysunek

drze si´ na pó∏.

— O Bo˝e, Jajek, pracowa∏am nad tym idiotycznym

wzorem z króliczkami w ∏ó˝eczku ju˝ od szóstej rano! —

traci cierpliwoÊç Anna. — W tej chwili idê do ∏azienki po

papier toaletowy i wytrzyj ten nos, s∏yszysz?! Mam ci´ na-

prawd´ dosyç!

Przestraszony jej wybuchem Jajek pociàga nosem, wsta-

je od sto∏u i wycofuje si´ ze spuszczonà g∏owà, ciàgle Êci-

skajàc w r´ce po∏ow´ przedartego rysunku. Upuszcza go

z poczuciem winy, dr˝y mu broda. P´dem rusza w stron´

drzwi. Z korytarza dobiega nas jego przeciàg∏e buczenie.
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— Anno, Jajek p∏acze — odzywa si´ Tata.

— S∏ysz´ — mówi sucho Anna, zabierajàc si´ do ryso-

wania na czystej kartce.

— O co ci chodzi? Dlaczego by∏aÊ dla niego taka ostra?

Przecie˝ chcia∏ tylko popatrzeç — bierze stron´ Jajka Ta-

ta. Sk∏ada gazet´ i wstaje z m´czeƒskim wyrazem twarzy.

— Pójd´ pocieszyç biednego, ma∏ego choróbk´.

— Idê, idê — rzuca przez zaciÊni´te z´by Anna. — To

przecie˝ tak˝e twój syn. Chocia˝ kiedy w nocy pi´ç razy

budzi∏ si´ z zapchanym nosem, ty, o ile sobie dobrze

przypominam, chrapa∏eÊ w najlepsze.

— Nic dziwnego, ˝e biedak ma zapchany nos, skoro

nie ma go w co wytrzeç. Jak to si´, do licha, sta∏o, ˝e za-

brak∏o nam wszystkiego, chusteczek, mas∏a? Mo˝na by sà-

dziç, ˝e to w domu artyku∏y pierwszej potrzeby.

— I owszem — odpowiada Anna, nie przerywajàc ry-

sowania, chocia˝ trz´sie jej si´ r´ka. — A w tym domu po-

jawiajà si´ zwykle jak za dotkni´ciem czarodziejskiej

ró˝d˝ki, poniewa˝ j edno z nas regularnie wyprawia si´

na ca∏otygodniowe zakupy do supermarketu.

To po prostu nie do wytrzymania; mój radosny nastrój

lada moment pryÊnie jak baƒka mydlana. Czarodziejska

r´ka zaciska mi si´ w pi´Êç. Co dziÊ ugryz∏o Tat´, Ann´

i Jajka? Dlaczego nie mogà si´ pogodziç? Czemu˝ to Tata

nie zaproponuje, ˝e zrobi cotygodniowe zakupy? A Anna

nie powÊciàgnie swojej irytacji i nie ugryzie si´ w j´zyk?

A Jajek nie wydmucha tego zasmarkanego ma∏ego nocha-

la? Dlaczego musi z tego wyniknàç niepotrzebna awantu-

ra z wrzeszczàcym Tatà, bliskà ∏ez Annà i wyjàcym ju˝

wniebog∏osy Jajkiem w rolach g∏ównych?

Jestem nastolatkà i to do mnie nale˝y przywilej wy-

k∏ócania si´ o wszystko i podnoszenia wrzasków na ca∏y

dom. A tymczasem zachowuj´ si´ jak ma∏a Ellie Emanujà-

ca Energià i Entuzjazmem, poniewa˝... Och, poniewa˝,

poniewa˝, poniewa˝!
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W geÊcie ostentacji wyciàgam przed siebie r´k´ z wy-

prostowanymi palcami. Anna podnosi wzrok, przyglàda

mi si´, patrzy na mojà d∏oƒ, ale jej niebieskie oczy nie

zmieniajà nieobecnego wyrazu. Nie widzi Êwiata poza ty-

mi swoimi beznadziejnymi królikami w ∏ó˝eczku.

Chwytam szkolny plecak i rzucam Annie i Tacie po˝e-

gnalne „czeÊç!”; oboje prawie nie zwracajà na mnie uwa-

gi. W ∏azience na dole zastaj´ zgn´bionego Jajka i po-

spiesznie przytulam go na do widzenia, co okazuje si´ po-

wa˝nym b∏´dem — na wysokoÊci nosa Jajka mój szkolny

sweter nosi teraz klajstrowate Êlady wiadomego pocho-

dzenia. Jajek obrzuca mnie zdziwionym spojrzeniem.

— Czemu jesteÊ dla mnie mi∏a, Ellie? — pyta podejrz-

liwie.

W tej rodzinie wcielanie si´ w rol´ przys∏owiowego

promyka s∏oƒca to czysta strata czasu, równie dobrze mo-

g∏abym byç ponura i z∏oÊliwa.

— W porzàdku, kiedy tylko wróc´, postaram si´ doku-

czyç ci naprawd´ — sycz´ do Jajka, szczerzàc k∏y i uda-

jàc, ˝e go dusz´.

Jajek chichocze nerwowo, niepewny, czy mówi´ serio,

czy ̋ artuj´. Wyciàgam r´k´, ̋ eby potargaç mu czupryn´, ale

si´ uchyla. UÊmiecham si´ do niego na odchodnym i wybie-

gam z domu, nie zamierzajàc ani chwili d∏u˝ej przys∏uchi-

waç si´ podniesionym g∏osom dobiegajàcym z kuchni.

Tata i Anna zacz´li si´ ostatnio zachowywaç prawie jak

Êmiertelni wrogowie, sytuacja staje si´ alarmujàca. A˝

trudno mi teraz uwierzyç, ˝e kiedy Tata poÊlubi∏ Ann´,

z poczàtku nie cierpia∏am jej z ca∏ego serca. Odda∏abym

wtedy wszystko, ˝eby si´ rozstali; uwa˝a∏am, ˝e Anna jest

okropna. By∏am jeszcze ma∏a i nie potrafi∏am si´ zdobyç

na sprawiedliwy osàd; nienawidzi∏am jej, bo by∏am pew-

na, ˝e Anna chce zajàç miejsce mojej Mamy.

Mama osieroci∏a mnie bardzo wczeÊnie. Nadal co-

dziennie o niej myÊl´, nie przez ca∏y czas, ale sà chwile,
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kiedy t´sknota daje mi si´ szczególnie we znaki. Lubi´

prowadziç w myÊlach d∏ugie rozmowy z Mamà — oczy-

wiÊcie wiem, ˝e sama odpowiadam na swoje pytania,

a jednak podnosi mnie to na duchu.

KiedyÊ sàdzi∏am, ˝e ka˝dy wypad na zakupy w towa-

rzystwie Anny czy wspólne wylegiwanie si´ na kanapie

i oglàdanie Przyjació∏ to niewybaczalna zdrada wzgl´-

dem Mamy. Wpada∏am wtedy w straszne przygn´bienie

i odkuwa∏am si´ na Annie, ˝eby ona te˝ czu∏a si´ przy-

gn´biona. Teraz ju˝ wiem, ˝e mój sposób rozumowania

by∏ po prostu Êmieszny. Mog´ bardzo lubiç Ann´ i jedno-

czeÊnie dalej kochaç mojà Mam´. Jedno drugiemu nie

przeszkadza.

Mam przecie˝ dwie najlepsze przyjació∏ki do koƒca

Êwiata i jeszcze d∏u˝ej, Nadine i Magd´, i wcale nie za-

przàtam sobie g∏owy pytaniem, którà z nich lubi´ bardziej

— lubi´ je obie, a one lubià mnie. Ju˝ si´ nie mog´ do-

czekaç, ˝eby im opowiedzieç, co si´ wydarzy∏o!

P´dz´ na autobus, aby jak najszybciej znaleêç si´

w szkole. Kiedy wypadam zza rogu, wywijajàc trzymanym

w r´ce plecakiem, zderzam si´ czo∏owo z tym zabójczo

przystojnym blondynem, który tak mi si´ kiedyÊ podoba∏.

Ch∏opak z moich marzeƒ... Chodzàcy Idea∏. Niestety, oka-

za∏o si´, ˝e jest gejem. Zresztà, nawet gdyby nim nie by∏,

i tak jest ode mnie tyle starszy i tak niewiarygodnie atrak-

cyjny, ˝e nigdy by mu nie przysz∏o do g∏owy umówiç si´

z puco∏owatà okularnicà z dziewiàtej klasy, z burzà kr´-

conych w∏osów i sk∏onnoÊcià do oblewania si´ rumieƒ-

cem w odcieniu skrzynki pocztowej raz na dziesi´ç minut.

O Bo˝e, w∏aÊnie si´ zarumieni∏am. Blondyn uÊmiecha

si´ do mnie szeroko.

— Witaj, Dziewczyno-Zawsze-W-Szalonym-PoÊpiechu

— odzywa si´.

— Najmocniej przepraszam! Poobija∏am ci kolana mo-

im plecakiem?
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— Byç mo˝e, ale wybaczam ci. Najwyraêniej jesteÊ nie-

s∏ychanie pilnà uczennicà!

Podnosz´ brew, a przynajmniej mam nadziej´, ˝e pod-

nosz´ brew, a nie ∏ypi´ na niego lubie˝nie, wykrzywiajàc

twarz.

— Szczerze mówiàc, nie przepadam za szko∏à. Z pilno-

Êcià w∏aÊciwie te˝ nie przesadzam. Spiesz´ si´ do przyja-

ció∏ek.

— No tak. Ech, zazdroszcz´ wam, dziewczyny — tyle

rzeczy mo˝ecie obgadaç z przyjació∏kami. Jasne, faceci

majà kumpli, ale nie dopuszczajà ich do siebie tak blisko

— stwierdza blondyn. — W takim razie nie zatrzymuj´, do

zobaczenia.

— Do zobaczenia. Postaram si´ nie staranowaç ci´ na-

st´pnym razem!

Dalszà drog´ na przystanek przebywam tanecznym

krokiem, wymachujàc plecakiem. Zawar∏am nowà znajo-

moÊç. Jest boski! Par´ miesi´cy temu by∏abym dos∏ownie

wniebowzi´ta, buja∏abym w ob∏okach, skaka∏a przez ksi´-

˝yc, pikowa∏a na s∏oƒce i nabija∏a sobie guzy o gwiazdy.

A dziÊ? PoznaliÊmy si´, Êwietnie, ale to w koƒcu nic takie-

go. Nowy kumpel. Wiem przecie˝, ˝e ma ch∏opaka — a ja

mam swojego.

Russell jest dla mnie wa˝niejszy ni˝ najprzystojniejszy

facet na Êwiecie. Nie, wróç: Russell  j e s t dla mnie naj-

przystojniejszym facetem na Êwiecie. Szalej´ na jego punk-

cie, a on szaleje za mnà — wczoraj wieczorem da∏ tego do-

wód. Poczeka j c ie  t y lko ,  a˝  opowiem Magdz ie

i Nad ine!

Podbiegam na przystanek i udaje mi si´ z∏apaç autobus;

docieram do szko∏y tak wczeÊnie, ̋ e jeszcze ich tam nie ma!

Po raz pierwszy od dwóch i pó∏ roku znalaz∏am si´ w szko-

le przed nimi — ten dzieƒ naprawd´ jest wyjàtkowy.

Magdo, Nadine, no dalej, ruszajcie si´! Gdzie si´ po-

dziewacie? W sali lekcyjnej siedzi ju˝ kilka najpilniejszych
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uczennic. Zastanawiam si´, jak to jest, byç prawdziwym

bystrzakiem — jak Amna, zawsze najlepsza z klasy. Na

szcz´Êcie z plastyki to ja jestem lepsza od Anny i tak na-

prawd´ tylko to si´ dla mnie liczy.

Uwielbiam sztuk´. Tata wyk∏ada w Akademii Sztuk

Pi´knych, podobno wda∏am si´ w niego. OsobiÊcie wol´

myÊleç, ˝e wda∏am si´ w Mam´, która te˝ by∏a duchem ar-

tystycznym. Do dziÊ przechowuj´ wspania∏à ilustrowanà

ksià˝eczk´, którà Mama narysowa∏a dla mnie, kiedy by-

∏am ma∏a; ksià˝eczka zawiera mnóstwo zabawnych przy-

gód myszki o imieniu Myrtle. Myszka Myrtle ma dorodne,

fioletowe uszy, liliowy pyszczek ze spiczastym, ró˝owym

noskiem i parà niebieskich wàsików, pasujàcych do jasno-

niebieskiego ogona.

Na myÊl o Myrtle sp∏ywa na mnie natchnienie. Mo˝e

sama mog∏abym jà narysowaç? Zabawa w rysownika i po-

wo∏ywanie do ˝ycia ró˝nych komiksowych postaci spra-

wia mi wielkà frajd´. Mojà ulubionà bohaterkà jest Ellie

S∏onik — jej postaç wzorowa∏am na samej sobie. Nie je-

stem malutka i drobniutka jak myszka; mam rozmiary

i wdzi´k dobrze odkarmionego s∏oniàtka w sk∏adzie por-

celany, ale postanowi∏am si´ tym wi´cej nie przejmowaç.

W zesz∏ym semestrze przesz∏am na cudownà diet´ i to

prawdziwy cud, ˝e ca∏e moje otoczenie nie zwariowa∏o ze

zmartwienia. Bo ja zachowywa∏am si´ jak wariatka: jeÊli

zjad∏am cokolwiek innego ni˝ ∏y˝ka twarogu albo liÊç sa-

∏aty, odbija∏a mi palma. JeÊli zaÊ chodzi o palmy, owocu

bananowca nie tkn´∏abym wówczas za nic w Êwiecie —

to ca∏e 75 kalorii.

Na reszc ie! Do klasy wÊlizguje si´ Nadine, jej ciemne

oczy b∏yszczà w kredowobia∏ej twarzy, obramowanej d∏u-

gimi, czarnymi w∏osami. Nadine nawet w szkolnym mun-

durku potrafi wyglàdaç jak królowa Gotów, chocia˝ jej

buzia nie jest dzisiaj ca∏kowicie bezkrwista — na policz-

kach widaç lekkie rumieƒce. To u niej jedyna zewn´trzna
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oznaka prawdziwego podekscytowania. Nadine stara si´

zachowaç kamiennà twarz, ale zdradza jà diabelski cho-

chlik w oku.

Macham do niej, ekstrawagancko przebierajàc palcami.

Nadine obrzuca mnie nieuwa˝nym spojrzeniem, w odpo-

wiedzi na moje powitanie poruszajàc koƒcami palców

o paznokciach pomalowanych czarnym per∏owym lakie-

rem.

— Ellie, nigdy nie zgadniesz, co si´ wydarzy∏o! — za-

czyna z miejsca.

I nie daje mi dojÊç do s∏owa, ˝ebym mog∏a jej zakomu-

nikowaç mo jà wielkà nowin´! 
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Rozdzia∏ drugi
Dziewczyny p∏aczà, 

kiedy ich przyjació∏ki
zachowujà si´ podle



2
Dziewczyny p∏aczà, 

kiedy ich przyjació∏ki 
zachowujà si´ podle

Typowe! Szczerze lubi´ Nadine, ale troch´ to irytujàce,

˝e zawsze zostaj´ za nià o pó∏ kroku w tyle. Kiedy by-

∏yÊmy ma∏e i dosta∏am pierwszà w ˝yciu lalk´ Barbie

w standardowej wersji, mój zachwyt nie mia∏ granic, lecz

Nadine otrzyma∏a wówczas kolekcjonerskà Barbie Królo-

wà Nocy z niewiarygodnie d∏ugimi w∏osami, ubranà

w pi´knà, ciemnoniebieskà balowà sukni´. Królowa No-

cy w za∏o˝eniach mia∏a pozostawaç w nienaruszonym sta-

nie, zamkni´ta w swoim pude∏ku, jednak Nadine wycià-

ga∏a jà stamtàd i czesa∏a jej bujne loki. Królewska Barbie

zna∏a si´ na sztuce magicznej i rzuca∏a nies∏ychanie z∏o-

wrogie zakl´cia, szybujàc w powietrzu, a˝ furcza∏y jej

ciemnoniebieskie szaty. Moja zwyczajna, zgrzebna Barbie

pod ˝adnym wzgl´dem nie mog∏a si´ równaç z Królowà

Nocy Nadine, ba, Królowa Nocy nie chcia∏a mieç z nià nic

wspólnego, twierdzi∏a, ˝e moja Barbie jest t´pà nudziarà,

która nie potrafi rzuciç najprostszego uroku i nadaje si´

tylko na s∏u˝àcà. Tak wi´c moja Barbie musia∏a wykony-
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waç ró˝ne przyziemne pos∏ugi dla Królowej Nocy, co nie

uÊmiecha∏o si´ ani jej, ani mnie.

W koƒcu mama Nadine odkry∏a, ˝e fryzura Królowej

Nocy przedstawia obraz n´dzy i rozpaczy, a jej suknia

jest rozdarta, co by∏o skutkiem zbyt energicznego rzuca-

nia czarów. Królowà Nocy natychmiast skonfiskowano

i zamkni´to w jej plastikowym pa∏acu, a Nadine otrzyma-

∏a dwutygodniowy zakaz wychodzenia na podwórko po

szkole. Nie przej´∏a si´ tym; wychyla∏a si´ przez okno

swojego pokoju i p∏aczliwym, rozdzierajàcym serce g∏o-

sem apelowa∏a do zaskoczonych przechodniów: „Ratun-

ku! Moja wyrodna matka zamkn´∏a mnie tutaj i wyrzuci-

∏a klucz!”

Pierwszà w ˝yciu par´ eleganckich butów na wysokim

obcasie pozwolono mi za∏o˝yç na szkolnà dyskotek´, kie-

dy mia∏am lat dziesi´ç — ale Nadine pojawi∏a si´ na tej

zabawie w prawdziwie gotyckich, nabijanych çwiekami

trzewikach na szpilce i z noskiem w szpic. Taƒczàc, prze-

wróci∏a si´ a˝ trzy razy, ale mimo to wyglàda∏a niesamo-

wicie stylowo.

Odkàd zacz´∏yÊmy chodziç do gimnazjum, sprawy

przybra∏y dla mnie jeszcze gorszy obrót. Nadine zdystan-

sowa∏a mnie w kategoriach: pierwsza miesiàczka, pierw-

szy poca∏unek, pierwszy prawdziwy ch∏opak. Wprawdzie

Liam okaza∏ si´ tanim draniem, ale tego, ˝e by∏ przy tym

draniem wyjàtkowo przystojnym i os iemnas to le tn im,

odmówiç mu nijak nie mo˝na. Zerwali ze sobà, kiedy

Nadine odkry∏a, jakim pod∏ym padalcem jest Liam; wyda-

je si´ jednak, ˝e nadal ma do niego du˝y sentyment. Przy-

najmniej do dziÊ tak mi si´ wydawa∏o.

— Pozna∏am nieziemsko rewelacyjnego, po prostu fan-

tastycznego ch∏opaka! To facet moich marzeƒ, doskona∏y

w ka˝dym calu, do tego stopnia, ˝e zaczynam wàtpiç, czy

go przypadkiem nie wymyÊli∏am! — Nadine spoglàda na

mnie wymownie, z wprawà unoszàc jednà brew. Robi alu-
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zj´ do faktu, ˝e niektóre dziewczyny majà sk∏onnoÊci do

snucia fantazji o rzekomo swoich ch∏opakach, przedsta-

wiajàc te fantazje póêniej przyjació∏kom jako najszczerszà

prawd´. Niektóre dziewczyny — jak na przyk∏ad ja. Tro-

ch´ mnie ponios∏o, kiedy Nadine og∏osi∏a, ˝e chodzi z Lia-

mem; tym bardziej, ˝e moja druga najlepsza przyjació∏ka

Magda jest tak ob∏´dnie atrakcyjna, ˝e mo˝e zdobyç ka˝-

dego ch∏opaka. Poczu∏am si´ wykluczona i z tego wszyst-

kiego zacz´∏am im opowiadaç bajk´ o Danie, wyjàtkowo

irytujàcym szczeniaku, którego pozna∏am w Walii — uda-

jàc, ˝e Dan jest chodzàcym idea∏em. Kiedy ju˝ powiedzia-

∏am „a”, nie mog∏am si´ wycofaç. Co za ulga, ˝e nie mu-

sz´ d∏u˝ej podtrzymywaç tej fikcji! Na szcz´Êcie Russell jest

prawdziwy. A w dodatku... Przyglàdam si´ swojej r´ce

i rozczapierzam palce.

— Ellie? Czy ty mnie w ogóle s∏uchasz? — irytuje si´

Nadine. — Co ci´ nasz∏o, ˝eby za∏o˝yç ten tandetny, dzie-

cinny pierÊcionek z gazety?

Odrzucam g∏ow´ do ty∏u, jakby uderzy∏a mnie

w twarz, i cofam si´ o krok, nie wierzàc w∏asnym uszom.

Nadine jest mojà przyjació∏kà — jak mog∏a sprawiç mi ta-

kà przykroÊç? Gapi´ si´ na nià, og∏uszona, a˝ jej blada

twarz i d∏ugie ciemne w∏osy zaczynajà mi si´ rozmazywaç

przed oczami.

— Ellie? Ellie, co si´ sta∏o? P ∏aczesz? — nic nie rozu-

mie Nadine.

— OczywiÊcie, ˝e nie — zaprzeczam twardo, a po po-

liczku stacza mi si´ wielka ∏za.

— Och, Ellie, co ja takiego powiedzia∏am? — dopytuje

si´ Nadine, obejmujàc mnie ramieniem.

Próbuj´ uwolniç si´ z jej uÊcisku, lecz Nadine si´ nie

poddaje. — No ju˝, powiedz mi. Nie rozumiem nic a nic!

Co ci´ ugryz∏o, ˝e nagle zachowujesz si´, jakbym zrobi∏a

coÊ strasznego? Niemo˝liwe, chyba nie boczysz si´ o t´

drobnà z∏oÊliwostk´ na temat twojego pierÊcionka?
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— Powiedzia∏aÊ, ˝e jest tandetny! — burcz´, zraniona

do ˝ywego.

— Bo jest — stwierdza Nadine. — Natasza nie zdejmo-

wa∏a swojego przez ∏adnych par´ dni i palec zrobi∏ jej si´

ca∏y zielony. Powiedzia∏am jej, ˝e ma gangren´ i ˝e zgni-

je jej ca∏e rami´, jeÊli natychmiast nie podda si´ amputacji

zaka˝onego palca. Udawa∏a przera˝onà, rozp∏aka∏a si´

i naskar˝y∏a na mnie mamie. Ale Natasza to ma∏a pozer-

ka, znam te jej krokodyle ∏zy, a ty naprawd´ p∏aczesz, El-

lie! — Nadine wyciàga r´k´ i delikatnie Êciera ∏z´ z moje-

go policzka.

— Natasza ma taki sam pierÊcionek? Srebrny, z ma∏ym

serduszkiem?

— On wcale nie jest srebrny, g∏uptasie. Chyba go nie

kupi∏aÊ, co? Sprzedawali je tylko razem z „Troskliwymi Mi-

siami”, tym nowym pisemkiem dla dzieci, przyklejone do

ok∏adki.

— Nie, nie kupi∏am — odpowiadam szeptem. — Do-

sta∏am go od Russella.

By∏o tak romantycznie! Russell przyszed∏ do mnie wie-

czorem, chocia˝ czwartki nie nale˝à do dni, w które mo-

˝emy si´ spotykaç. Zwykle umawiamy si´ tylko w piàtki

i soboty, ze wzgl´du na stosy beznadziejnie nudnych za-

daƒ domowych, które trzeba odrabiaç w pozosta∏e wie-

czory, a tak˝e na prac´ Russella — jest roznosicielem ga-

zet i musi codziennie rano strasznie wczeÊnie wstawaç.

Je s t  roznos i c ie lem gaze t. Otó˝ to. Wcale nie po-

szed∏ specjalnie do jubilera, ˝eby wybraç dla mnie pierÊcio-

nek — po prostu przy odbieraniu gazet do rozniesienia zo-

baczy∏ go na ok∏adce pisemka dla dzieci i oderwa∏.

— Russell podarowa∏ ci pierÊcionek z „T rosk l iwych

Mis iów”? — pyta Nadine. Nie komentuje tego ani jed-

nym s∏owem. Nie musi.

Nie podoba mi si´ ton jej g∏osu. Nigdy nie przepada∏a

za Russellem; w skrytoÊci ducha zastanawiam si´, czy nie
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jest odrobink´ zazdrosna. Dziwnym trafem Nadine za-

wsze trafiajà si´ nieokrzesane, niewy˝yte typy, które ob-

chodzà si´ z nià jak ze Êcierkà. Russell jest dobrze wycho-

wany i inteligentny, a poza tym ma talent. Traktuje mnie

jak prawdziwà przyjació∏k´ i liczy si´ z moim zdaniem.

Nigdy nie próbowa∏ namawiaç mnie do tego, ˝ebyÊmy na

randce posun´li si´ zbyt daleko. Nadine cz´sto daje mi do

zrozumienia, ˝e Russell jest troch´ mi´czakiem; zdarzy∏o

jej si´ nawet stwierdziç, ˝e widocznie wcale mu si´ nie

podobam. To nieprawda! Russell bywa ba rdzo nami´t-

ny. Szczerze mówiàc, wczoraj wieczorem w moim poko-

ju wiele wysi∏ku kosztowa∏o nas to, ˝eby si´ opanowaç.

Russell powiedzia∏ Annie, ˝e wpad∏ po˝yczyç mi swo-

je pastele olejne, których potrzebowa∏am do pracy z pla-

styki. RzeczywiÊcie, tak by∏o, tyle ˝e póêniej przekradli-

Êmy si´ na gór´ do mojej sypialni. Poch∏oni´ta opiekà nad

Jajkiem, przygotowywaniem kolacji i opracowywaniem

dalszych króliczkowych wzorów do swojej nowej kolekcji

we∏nianych swetrów Anna niczego nie zauwa˝y∏a.

Russell i ja przysiedliÊmy nieÊmia∏o na kraw´dzi moje-

go ∏ó˝ka. Russell pokaza∏ mi, jak u˝ywaç pasteli olejnych,

chocia˝, prawd´ powiedziawszy, podobnymi kredkami

rysuj´ od mniej wi´cej siódmego roku ˝ycia. Potem nakre-

Êli∏ kilka swoich sugestii do mojej pracy, która mia∏a

przedstawiaç z∏o˝onà z warzyw martwà natur´ — stràki

czerwonej papryki o lÊniàcej skórce obok soczyÊcie ˝ó∏tej

kolby kukurydzy i kontrastujàcych z nimi ciemnofioleto-

wych bak∏a˝anów. Kompozycja Russella by∏a bardzo wy-

rafinowana, ale ja mia∏am inny pomys∏: chcia∏am naryso-

waç warzywny portret — twarz z malutkich, m∏odych

ziemniaczków, usta z czerwonej papryki chili, oczy z zia-

ren bobu i w∏osy w odcieniu kukurydzianego blondu,

upi´te w kok z m∏odych marchewek.

Uwa˝a∏am, ˝e to oryginalne uj´cie tematu i by∏am

z niego niezwykle dumna, lecz kiedy przedstawi∏am Rus-
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selowi swój projekt, spotka∏am si´ z mia˝d˝àcà krytykà.

Russell opowiedzia∏ mi o jakimÊ W∏ochu, który malowa∏

takie portrety ju˝ kilkaset lat temu*. Mo˝e faktycznie po-

winnam si´ ograniczyç do zwyczajnej martwej natury.

Zresztà Anna i tak nie ma na stanie ani papryki, ani bo-

bu. WÊród resztek warzywnych zapasów znalaz∏a dla

mnie tylko kilka du˝ych ziemniaków, po˝ó∏k∏ego kalafio-

ra, zapomnianego gdzieÊ w czeluÊciach lodówki, i wiel-

kà paczk´ mro˝onego zielonego groszku. Ten marny

asortyment samego starego Archi-jak-mu-tam by nie za-

inspirowa∏.

Tak czy inaczej, s∏uchajàc wywodów Russella na temat

tego, jak, j ego zdaniem, powinnam skomponowaç mo-

j à prac´, nie mog∏am st∏umiç uczucia lekkiej irytacji. Jed-

noczeÊnie mia∏am pe∏nà ÊwiadomoÊç bliskoÊci jego cie-

p∏ego cia∏a tu˝ przy moim. Uwielbiam ten skupiony wy-

raz jego twarzy, ma∏à zmarszczk´ na czole, przednie z´by

przygryzajàce lekko pe∏nà dolnà warg´, brzoskwiniowà

g∏adkoÊç policzka... Nie mog∏am si´ powstrzymaç, ˝eby

go nie pog∏adziç, no i Russell odwróci∏ si´ w mojà stron´

i poca∏owa∏ mnie. Szkicownik upad∏ na pod∏og´, kredki

rozsypa∏y si´ po ca∏ym dywanie, ale nie zawracaliÊmy so-

bie tym g∏owy.

Szybko zmieniliÊmy postaw´ siedzàcà na wygodniejszà

pozycj´ le˝àcà — naturalnà kolejà rzeczy, oplatajàc si´

ramionami, opadliÊmy na mojà poduszk´. Technicznie

rzecz bioràc, nie wylàdowaliÊmy w ∏ó˝ku, z ca∏à pewno-

Êcià jednak le˝eliÊmy na ∏ó˝ku. Czu∏am si´ troch´ dziw-

nie w otoczeniu wszystkich moich dziewczyƒskich rupie-
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ci, ze starym pluszowym misiem rozpartym na poduszce

tu˝ za naszymi g∏owami. Zamkn´∏am oczy i skupi∏am si´

na Russellu.

Niestety, nie by∏o sposobu, ˝eby zamknàç tak˝e uszy.

Dobieg∏ do nich trzask drzwi wejÊciowych — bardzo

spóêniony Tata wróci∏ wreszcie do domu. Anna coÊ do

niego zawo∏a∏a, a Jajek wybuchnà∏ p∏aczem; te odg∏osy

z∏o˝y∏y si´ na nieszczególnie romantyczne t∏o. Nast´p-

nie us∏yszeliÊmy tupanie sznurowanych butów Jajka,

zmierzajàcych po schodach na gór´. OdskoczyliÊmy od

siebie jak oparzeni, na wypadek, gdyby Jajek zamierza∏

bez uprzedzenia wparowaç do mojego pokoju.

Na szcz´Êcie tym razem sobie darowa∏, ale lada chwi-

la odkrycie, ˝e znalaz∏am si´ z Russellem sam na sam

w moim pokoju, mog∏o przygnaç na gór´ zaalarmowane-

go Tat´.

— Moja rodzina nie daje o sobie zapomnieç ani na

chwil´, przepraszam — t∏umaczy∏am si´, przeczesujàc

palcami nieposkromionà fryzur´.

— Daj spokój, Ellie, nie ma o czym mówiç — uspoka-

ja∏ mnie Russell, te˝ zaczynajàc si´ bawiç moimi w∏osami.

Rozprostowywa∏ kosmyk, po czym go puszcza∏, pozwala-

jàc mu na powrót zwinàç si´ w spr´˝ynk´.

— Sà beznadziejne — westchn´∏am.

— Ubóstwiam je! — zaprotestowa∏ Russell. — Ubó-

stwiam ciebie, Ellie — spojrza∏ na mnie z uÊmiechem. —

O w∏aÊnie! Moja bogini, na Êmierç bym zapomnia∏, ˝e coÊ

dla ciebie mam! — Si´gnà∏ do kieszeni i wyciàgnà∏ stam-

tàd niedu˝y, okràg∏y przedmiot zawini´ty w ró˝owà bibu∏-

k´. W mojej g∏owie natychmiast zapali∏a si´ ˝aróweczka

z napisem „pierÊcionek!”. Chwil´ potem pojawi∏a si´ na-

st´pna myÊl: „nie bàdê Êmieszna, jasna sprawa, ˝e to nie

mo˝e byç nic a˝ tak ekscytujàcego i romantycznego jak

pierÊcionek, zw∏aszcza ˝e nie chodzicie ze sobà tak znów

d∏ugo i nie przypadajà dziÊ ani twoje urodziny, ani Êwi´-

24



ta Bo˝ego Narodzenia. To pewnie jakiÊ sympatyczny, sen-

tymentalny gad˝et — czekoladka w kszta∏cie serduszka,

plakietka z napisem «kocham ci´» albo malutki pluszowy

niedêwiadek na szcz´Êcie”. A jednak! W rzeczy samej, by∏

to p ie r Êc ionek, Êliczny, cieniutki, srebrny pierÊcionek

z serduszkiem.

— Russell! — Z wra˝enia zabrak∏o mi s∏ów.

— Zobacz, czy pasuje.

Nie wiedzia∏am, na który palec go za∏o˝yç. PierÊcionek

nie by∏ du˝y, wi´c pomyÊla∏am o ma∏ym palcu. Poza tym,

gdybym zabra∏a si´ za przymierzanie pierÊcionka na palec

serdeczny, Russell móg∏by pomyÊleç, ˝e ca∏à spraw´ trak-

tuj´ zdecydowanie zbyt powa˝nie, niemal˝e odstawiajàc

nasze zar´czyny.

— To mo˝e sam zobacz? — zaproponowa∏am.

Russell wyciàgnà∏ r´k´ i wsunà∏ pierÊcionek na mój pa-

lec serdeczny.

Ten pierÊcionek tak wiele dla mnie znaczy∏! Przysi´-

g∏am sobie, ˝e nigdy go nie zdejm´. Ale teraz, kiedy prze-

suwam srebrne kó∏ko wy˝ej, w kierunku Êrodkowego sta-

wu, zauwa˝am na skórze ciemnozielonà obràczk´.

— Ojej, twój palec te˝ b´dzie trzeba amputowaç —

uÊmiecha si´ ∏agodnie Nadine.

— Niewa˝ne, pierÊcionek z gazety czy nie, dla mnie

jest jedyny w swoim rodzaju, bo dosta∏am go od Russella

— deklaruj´ niez∏omnie.

I tak jest w istocie — chocia˝ o wiele bardziej wola∏a-

bym myÊleç, ˝e Russell wzià∏ cz´Êç swoich oszcz´dnoÊci

i uda∏ si´ do sklepu jubilerskiego, ˝eby starannie wybraç

dla mnie specjalny pierÊcionek. Ale jeÊli zobaczy∏ go na

ok∏adce pisemka dla dzieci i oderwa∏, to ju˝ zupe∏nie in-

na historia.

— To doskonale — oÊwiadcza Nadine. — W takim ra-

zie teraz ja opowiem ci o tym ch∏opaku. No prosz´, jest

i Magda, to od razu opowiem wam obu...
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Ale opowieÊç Nadine zamiera jej na wargach, kiedy

staje przed nami Magda. Oczy Magdy sà prawie tak czer-

wone jak jej ufarbowane na szkar∏atno w∏osy, a po policz-

kach p∏ynà strugi ∏ez.


